
S&W K, L, & N Frame Scope Mount - BLACK S&W MOUNT

Low profile and lightweight. Fits newer, factory drilled and tapped K, L and N
frame revolvers; no gunsmithing required. Older revolvers require drilling and
tapping.

Attributes

Name: BLACK S&W MOUNT
Manufacturer: WEIGAND COMBAT
Product no.: 957113100
Mfr. No.: SWHPMNTB
Color: Black
Make: Smith & Wesson
Material: Aluminum
Model: Universal Handguns
Number of Bases: 1-Piece
Style: Weaver-Style Bases
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 3mm
Shipping width: 86mm
Shipping length: 175mm

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für den S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount
English: S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount Safety Instruction Guide
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje de Alcance S&amp;W K, L y N Frame
WEIGAND COMBAT
Français: Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette S&amp;W K, L, &amp; N Frame
Italiano: Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio della Scoperta S&amp;W K, L e N Frame
WEIGAND COMBAT
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników Montażu S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount
WEIGAND COMBAT
Suomi: S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount Käyttöohjeet ja Turvaohjeet
Svenska: S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount Säkerhetsinstruktioner
Český: Návod pro bezpečné používání montáže na pistoli S&amp;W K, L a N rám



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für den S&amp;W K, L, &amp; N
Frame Scope Mount

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount von WEIGAND COMBAT.
Dieser Leitfaden bietet wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen zur sicheren Verwendung und
Installation des Produkts. Bitte lesen Sie alle Informationen sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Schäden oder Abnutzung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.
Informiere dich über Rückrufupdates auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende das Scope Mount nur mit kompatiblen K, L und NRahmenRevolvern.
Stelle sicher, dass das Mount sicher und fest montiert ist, bevor du das Produkt verwendest.
Vermeide die Verwendung des Produkts, wenn es sichtbare Schäden aufweist.
Bei der Installation, achte darauf, keine Schrauben zu verlieren und alle Teile sicher zu befestigen.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass der Revolver entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Reinige die Montagefläche des Revolvers, um eine optimale Haftung zu gewährleisten.

Installation des Scope Mounts:

Positioniere das Mount auf dem Revolver, sodass die Bohrungen übereinstimmen.
Verwende die mitgelieferten Montageschrauben, um das Mount sicher zu befestigen.
Ziehe die Schrauben gleichmäßig und fest, um ein Verrutschen zu verhindern.

Verwendung des Scope Mounts:

Montiere das Zielfernrohr gemäß den Anweisungen des Herstellers des Zielfernrohrs.
Überprüfe die Ausrichtung des Zielfernrohrs und stelle sicher, dass es sicher montiert ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott.
Stelle sicher, dass alle Teile umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung, wende dich bitte an den Hersteller oder an die Verkaufsstelle, bei der
du das Produkt erworben hast.
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S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount. This guide provides essential safety
information, installation instructions, and usage guidelines to ensure safe and effective use of the product. Please
read this guide carefully before proceeding.

General Safety Guidelines
Always ensure that the firearm is unloaded before installing or removing the scope mount.
Keep the scope mount and all firearms out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the scope mount for any damage or defects before use. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding the use of firearms and firearm accessories.
If you experience any issues during installation or use, contact a qualified gunsmith for assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the scope mount is compatible with your specific model of Smith &amp; Wesson revolver. This
mount is designed for newer, factory drilled and tapped K, L, and N frame revolvers.
For older revolvers that require drilling and tapping, seek professional assistance to avoid damaging your
firearm.
Always use the provided mounting screws and follow the installation instructions carefully to ensure a secure
fit.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limit for accessories mounted on the scope mount.
Regularly check the tightness of the screws and the integrity of the mount during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather all necessary tools, including a screwdriver compatible with the provided mounting screws.

Installation:

Locate the factory drilled and tapped holes on the revolver.
Align the scope mount with the holes, ensuring a proper fit.
Insert the mounting screws through the mount and into the holes.
Tighten the screws securely, but avoid overtightening which may damage the mount or firearm.

Usage:

Once installed, attach your scope according to the scope manufacturer's instructions.
Check the alignment of the scope and ensure it is securely mounted before use.
Test the firearm in a controlled environment to ensure proper function and stability of the scope mount.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the scope mount reaches the end of its service life, dispose of it as electronic waste or according to local
guidelines for aluminum products.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount, please refer to the
manufacturer's website or contact a qualified professional for assistance. Always prioritize safety and compliance
with local laws.



Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience responsibly.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Montaje
de Alcance S&amp;W K, L y N Frame WEIGAND
COMBAT

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Alcance S&amp;W K, L y N Frame de WEIGAND COMBAT. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte una solución ligera y de bajo perfil para tus revólveres Smith &amp; Wesson. Para
garantizar tu seguridad y la de otros, es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se
presentan en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje esté instalado correctamente antes de usarlo.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona regularmente el montaje para detectar signos de desgaste o daño.
Nunca uses el montaje en condiciones climáticas extremas que puedan afectar su rendimiento.
Reporta cualquier producto que consideres inseguro a las autoridades competentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de peligros potenciales: El uso inadecuado del montaje puede resultar en daños a tu arma o
lesiones personales.
Instrucciones para evitar estos peligros:

Asegúrate de que el revólver esté descargado antes de instalar el montaje.
No fuerces el montaje en el revólver; sigue las instrucciones de instalación.
No utilices el montaje si notas que está dañado o si los tornillos de montaje están faltantes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne las herramientas necesarias: un destornillador adecuado y los tornillos de montaje incluidos.
Asegúrate de que el revólver esté descargado y en una superficie plana.

Instalación:

Localiza los orificios de montaje en tu revólver S&amp;W K, L o N Frame.
Alinea el montaje con los orificios de montaje.
Inserta los tornillos de montaje y asegúralos firmemente, pero no los aprietes en exceso para evitar
daños.

Uso:

Una vez instalado, verifica que el montaje esté firme y seguro.
Realiza pruebas de uso en un entorno controlado para asegurarte de que el montaje funcione
correctamente.

Mantenimiento:

Limpia regularmente el montaje con un paño seco para mantenerlo en buen estado.
Revisa los tornillos periódicamente y ajústalos si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el montaje, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el producto está dañado, considera llevarlo a un punto de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta adicional sobre la seguridad o el uso del Montaje de Alcance S&amp;W K, L y N Frame de
WEIGAND COMBAT, consulta el sitio web oficial del fabricante o comunícate con el punto de contacto de la UE para
obtener asistencia.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Siguiendo estas pautas, podrás disfrutar de tu producto de manera segura
y efectiva.
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
S&amp;W K, L, &amp; N Frame

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette WEIGAND COMBAT pour les revolvers S&amp;W K, L et N Frame. Ce
guide a pour but de vous fournir des instructions de sécurité claires et des informations sur l'utilisation de votre
produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du montage et des vis pour garantir une utilisation sécurisée.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants ou des personnes non qualifiées.
Signalez tout produit défectueux ou toute situation dangereuse aux autorités compétentes.
Consultez régulièrement la plateforme Safety Gate de l'UE pour les mises à jour sur les rappels de produits.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le montage sur des revolvers qui ne sont pas compatibles.
Évitez d'appliquer une pression excessive lors du montage ou du démontage.
Ne pas utiliser de lubrifiants ou de produits chimiques non recommandés qui pourraient endommager le
montage.
Assurezvous que le montage est correctement fixé avant d'utiliser votre arme.
Ne pas modifier le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre la sécurité.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre revolver est déchargé et en sécurité avant de commencer l'installation.
Rassemblez tous les outils nécessaires, notamment un tournevis adapté.

Installation :

Positionnez le montage sur le revolver à l'endroit souhaité.
Alignez les trous prépercés avec les vis fournies.
Fixez le montage en serrant les vis de manière uniforme et sécurisée, sans forcer.

Utilisation :

Une fois le montage installé, vérifiez qu'il est bien en place.
Testez la stabilité du montage avant d'utiliser votre arme.
Utilisez votre lunette conformément aux instructions du fabricant de la lunette.

Instructions de Dépôt
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales sur le recyclage et l'élimination des produits en aluminium.
Si le produit est endommagé ou ne peut plus être utilisé, suivez les instructions appropriées pour son
élimination.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le site web de
l'entreprise ou contacter le service clientèle de WEIGAND COMBAT. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat
pour toute demande de support.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et celle des autres sont notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
della Scoperta S&amp;W K, L e N Frame WEIGAND
COMBAT

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio della scoperta WEIGAND COMBAT per i revolver S&amp;W K, L e N Frame.
Questa guida fornisce istruzioni dettagliate per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con le
normative di sicurezza dell'Unione Europea (EU GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il montaggio per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se non è montato correttamente.
Riponi il prodotto in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare o riparare il montaggio senza l'assistenza di un professionista qualificato.
Evita di sovraccaricare il montaggio con attrezzature non compatibili.
Non utilizzare il montaggio in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne l'integrità.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Controllo del Contenuto: Assicurati che tutti i componenti siano presenti:
Montaggio della scoperta
Viti di montaggio

Preparazione:
Pulisci l'area di montaggio sul revolver per garantire una buona adesione.
Assicurati che il revolver sia scarico prima di iniziare l'installazione.

Installazione:
Posiziona il montaggio sulla parte superiore del revolver allineando i fori.
Fissa il montaggio utilizzando le viti fornite, assicurandoti che siano serrate ma non eccessivamente.

Controllo Finale:
Verifica che il montaggio sia stabile e sicuro prima dell'uso.
Effettua un controllo di sicurezza dopo il primo utilizzo per assicurarti che non ci siano allentamenti.

Uso:
Utilizza il montaggio solo con ottiche compatibili e progettate per il tuo modello.
Segui le istruzioni del produttore dell'ottica per il montaggio e l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il montaggio e le viti di montaggio in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Utilizza i punti di raccolta designati per i materiali metallici e plastici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti il montaggio della scoperta WEIGAND COMBAT, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o il produttore.

Grazie per aver scelto il montaggio della scoperta WEIGAND COMBAT. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników Montażu
S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount
WEIGAND COMBAT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup montażu S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount od WEIGAND COMBAT. Nasz produkt
został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i funkcjonalności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie i maksymalne wykorzystanie produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem opisanym w instrukcji.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Unikaj używania produktu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury czy wilgotność.
Zgłaszaj wszelkie przypadki uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Szczególne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Upewnij się, że montaż jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem broni.
Nie stosuj siły podczas instalacji, aby uniknąć uszkodzenia elementów montażu.
Zawsze sprawdzaj, czy wszystkie śruby montażowe są dobrze dokręcone przed każdym użyciem.
Nie używaj montażu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym śrubokręt i klucz do śrub.
Sprawdź, czy rewolwer jest w stanie spoczynku, z wyjętym bębnem i bez amunicji.

Instalacja:

Umieść montaż na fabrycznie nawierconych i gwintowanych otworach rewolweru.
Użyj dołączonych śrub montażowych, aby przymocować montaż do rewolweru.
Dokręć śruby równomiernie, aby zapewnić stabilność montażu.

Użytkowanie:

Po zainstalowaniu montażu, upewnij się, że celownik jest prawidłowo zamocowany.
Sprawdzaj regularnie, czy montaż i celownik są w dobrym stanie przed każdym użyciem broni.

Instrukcje Utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów, jeśli to możliwe; skontaktuj się z lokalnymi służbami
zajmującymi się recyklingiem metali.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Dziękujemy za wybór montażu S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount od WEIGAND COMBAT. Prosimy o
przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.
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S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Onnittelu ostoksestasi! S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount on suunniteltu tarjoamaan luotettava ja
kestävä tuki tähtäimille K, L ja N kehysrevolvereille. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja asennusohjeita,
jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Käytä vain valmistajan suosittelemia kiinnitystarvikkeita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset Turvatoimet Käytössä

Asennus: Varmista, että asennus tapahtuu tasaisella ja vakaalla pinnalla.
Käyttö: Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu. Vältä voimakasta iskuvoimaa tai
äkillisiä liikkeitä.
Huolto: Puhdista tuote säännöllisesti pehmeällä liinalla ja tarkista kiinnityspulttien tiukkuus.
Vaarat: Varo teräviä reunoja asentaessasi tai käsitellessäsi tuotetta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelut:

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja kiinnitystarvikkeet.
Lue käyttöohjeet huolellisesti ennen asennusta.

Asennus:

Aseta scope mount revolverin kehykseen siten, että se on linjassa tähtäimen kanssa.
Kiinnitä kiinnityspultit tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voisi vahingoittaa tuotetta.
Tarkista, että scope mount on tukevasti paikallaan ennen käyttöä.

Käyttö:

Kun tuote on asennettu, käytä sitä vain suunnitellulla tavalla.
Varmista, että kaikki osat toimivat yhdessä oikein ja että ei ole löysiä osia.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää materiaaleja, jotka vaativat erityistä käsittelyä.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista viralliset verkkosivustot. Varmista, että kaikki
kysymyksesi ja huolenaiheesi käsitellään asianmukaisesti.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja tuote on suunniteltu käytettäväksi vain turvallisissa olosuhteissa.
Seuraa näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mountia turvallisesti ja
tehokkaasti.
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S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount
Säkerhetsinstruktioner

Introduktion
Tack för att du valt S&amp;W K, L, &amp; N Frame Scope Mount från WEIGAND COMBAT. Denna produkt är
designad för att förbättra din skytteupplevelse. För att säkerställa säker och korrekt användning, vänligen läs och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt anvisningarna för att minimera risker.
Kontrollera att alla delar är intakta och i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till återförsäljaren.
Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att montering är korrekt utförd innan du använder produkten.
Använd endast rekommenderade skruvar och monteringsmetoder.
Undvik att använda produkten under extrema väderförhållanden.
Använd skyddsglasögon om du arbetar med verktyg vid installation.
Var medveten om att äldre revolvrar kan kräva borrning och gängning, vilket kan innebära ytterligare risker.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Se till att du har alla nödvändiga verktyg tillgängliga.
Rengör området där montaget ska göras för att undvika skräp.

Installation

Placera scopemounten på revolverns ram enligt tillverkarens anvisningar.
Använd de medföljande monteringsskruvarna för att fästa mounten.
Kontrollera att mounten sitter ordentligt och är stabil.

Användning

När mounten är installerad, kontrollera sikten för att säkerställa korrekt justering.
Använd produkten endast för avsett syfte och följ alltid säkerhetsföreskrifter för skjutning.

Avfallshanteringsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metallprodukter.
Återvinn så mycket av produkten som möjligt för att minska avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök
tillverkarens webbplats.

Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att säkerställa en trygg och säker användning av S&amp;W K, L,
&amp; N Frame Scope Mount. Tack för att du följer dessa riktlinjer.
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Návod pro bezpečné používání montáže na pistoli
S&amp;W K, L a N rám

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž na pistoli S&amp;W K, L a N rám od společnosti WEIGAND COMBAT. Tento
návod obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte
všechny pokyny a dodržujte je, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před používáním produktu se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Při používání montáže dbejte na bezpečnostní opatření a pravidla pro manipulaci se zbraněmi.
Udržujte montáž a zbraň mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž na poškození nebo opotřebení před každým použitím.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo kvalifikovaného
technika.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Montáž je určena pouze pro revolvery S&amp;W K, L a N rám. Nepoužívejte ji na jiné typy zbraní.
Starší revolvery mohou vyžadovat vrtání a závitování. Pokud si nejste jisti, obraťte se na odborníka.
Při instalaci montáže dbejte na to, aby byly všechny šrouby pevně utaženy.
Neprovádějte úpravy montáže, které by mohly ovlivnit její bezpečnost nebo funkčnost.
Při manipulaci s montáží a zbraní vždy dodržujte zásady bezpečnosti při manipulaci se zbraněmi.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Zajistěte, aby byla zbraň zcela vybitá před instalací montáže.
Připravte si potřebné nástroje, jako jsou šroubováky a klíče.

Instalace:

Umístěte montáž na správné místo na revolveru.
Ujistěte se, že montáž je správně zarovnána.
Pomocí dodaných šroubů připevněte montáž k revolveru. Ujistěte se, že jsou šrouby pevně utaženy,
ale nezapomeňte se vyhnout přílišnému utažení, které by mohlo poškodit závity.

Používání:

Po instalaci montáže proveďte kontrolu, zda je vše správně upevněno.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je montáž bezpečně připevněna.
Při používání zbraně dbejte na standardní bezpečnostní opatření a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud produkt již není použitelný, zlikvidujte ho způsobem, který neohrožuje životní prostředí.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace nebo otázky ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka nebo kvalifikovaného
technika. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny potřebné informace o produktu, včetně jeho modelu a výrobce.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání montáže na pistoli S&amp;W K, L a N
rám.


